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    Сергей Степанов.




     


  




  

    Глава 1




    Иногда я думаю, что поэзия – это образ жизни, то есть жизнь на грани возможного себя, единственно возможная живая жизнь, а может быть, – и самосожжение. Необходимо огромное мужество, чтобы мыслить. Такое вот аутодафе.
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    В 2014 году Сергей Степанов представил читателям сборник




    "Аутодафе" (Аутодафе / Autodafe,




    © Степанов С., на русском языке,




    ISBN 978-1310-91-273-3), см. фрагмент:




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    УМА ЛИШЕНИЕ




     




    Лишние слова




    Лишние движения.




    Души – острова




    в реках искушения.




     




    И ума лишение




    лишено ли смысла,




    если душ верчение –




    это прихоть дышла.




     




    Ждать ли утешения




    и метать ли бисер…




    Смоет всё течение




    календарных чисел.




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    ***




     




    Календы. Ноны. Иды.




    Века. Эпохи… Виды




    подножий пирамиды




    представят толпам гиды.




     




    А нас сокроют плиты,




    увы, без панихиды.




    Верны своей планиде




    быки так на корриде.




     




    Под драною рубахой




    душа не знает страха.




    Пока ведут на плаху,




    всех посылаю…




     




    Нам мойры, три сестры,




    вдруг оборвут хоры.




    Сколь миг одной ни вить,




    другая… срежет нить!




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    УХОДЯ, УХОДИ…




     




    Душа, ты не имеешь части.




    Но вновь рвана на лоскуты.




     




    К чему вцепилась ты в запястье




    мое у кромки темноты?..




     




    Давай расстанемся, подруга,




    вполне довольные судьбой.




     




    Да и Господь, в верченье круга,




    пусть отдохнет от нас с тобой.




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    ЭСТЕТ-А-ТЕТ




     




    Прогулка с видом на закат.




    Сигара. Книжка. Ужин. Чарка.




    Сей образ жизни мне стократ




    дороже всякого подарка!




     




    Когда в обед и сон. И лень.




    И в мыслях только дребедень.




    Когда б весь год. Все время так.




    И сыт. И пьян. И не дурак!..




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    ДОВОЛЬНО




     




    Пойду, куда глядят глаза!..




    Где реки бег стремят привольно,




    и не колышет образа




    фитиль свечи. С меня довольно!..




     




    Прощайте, недруги мои.




    Но в первый час – прощайте, други!..




    Ослабьте крепкие подпруги




    и нервы тонкие свои.




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    ПРОПАСТЬ В ПРОПАСТИ




     




    Время падает в бесконечность,




    бесконечно впадая в вечность.




     




    Нам остались мгновенья вечности,




    растворившейся в бесконечности.




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    СУМРАК




     




    Эта тень на стене не по мне.




    Возникает она в тишине.




    И, с насмешкой на волю маня,




    чернотою пленяет меня.




     




    Тенью сумрачной вьется петля.




    Слившись с ней, оплачу векселя.




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    АУТОДАФЕ




     




    Горек утренний кофе,




    фе!..




    Калий требуется организму –




    без него нет счастливых снов.




     




    Рассматривая судьбу сквозь призму




    смерти, вкалываю инъекцию слов




    цианистых.




    Истых.




     




    Жар под дых –




    мир затих




    сном




    в ком.




     




    Вопрос в горле костью:




    аутодафе –




    до кофе




    или после?..




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    МУЗА УШЛА




     




    В расслоении настроений




    ветер пальцами теребя,




    ты шепнула: мой милый гений,




    покидаю тебя.




     




    В настроении расслоений




    вне себя, вне судьбы,




    я кричу вослед, жалкий гений:




    уходя, уходи!..




     


  




  

    



    "Аутодафе" (фрагмент)





    СЛЕДОПЫТ




     




    Я тему ищу на завтрак.




    Как зверь выслеживает добычу,




    выслеживаю слова в такт.




    Музу кличу




    сипло. Ослаб




    в узах ее раб.




     




    



  




  

    Глава 2




    Творец на то и Творец, чтобы возрождать и возрождаться из пепла. Поднимешь глаза, – где-то в грозовом небе уже виднеется просинь. И отчаянно хочется всем поведать про синь…
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    В 2014 году также увидел свет сборник стихов Сергея Степанова




    "Про синь" (Про синь / Bluish Tint,




    © Степанов С., на русском языке,




    ISBN 9781312488625), см. фрагмент:




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    НАЧАЛО




     




    Туманом ангел по воде




    Плывет к тебе




    С рассветом




    Летом.




     




    Едва раскроешь веки –




    Он за ветки




    Терновника




    Навеки.




     




    Пока не наступил конец,




    Нам дан венец




    Терновый




    Новый.




     




    Но вдруг в ладью не сядешь у причала,




    Не будет и конца, – ведь нет начала.




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    БИТ




     




    Черные тени окон




    скручиваются в кокон




    в свете дня.




    Я в растерянности:




    нет уверенности




    в соразмерности




    Бытия.




    Быт и я.




    Я и быт.




    Бит.




    Бытом бит.




    Стыд.




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    C'EST LA VIE




     




    Я устал от погоды и нервов.




    И, как видно, не я один…




    И души бытие, как жернов,




    перемалывает в пыль сплин.




     




    И черта у ступеней чертога.




    Тенью к дому крадусь, в небеса,




    обходя закоулками Бога,




    словно псарню воровка лиса.




     




    Ветер ищет меня пустырями.




    И, заждавшись своей череды,




    червь скучает под алтарями




    за приборами для еды.




     




    Музы тень, ей служу из долга.




    Но исчерпаны чудеса.




    И заклинила душемолка,




    измельчая слова в словеса.




     




    Куст сирени цветением диким




    и дурманом пленяет лишь раз.




    И прискорбием многоликим




    лезет в души иконостас.




     




    В хлам изношен сюртук – от стресса,




    ностальгии и нелюбви.




    Вены – ниточки интереса.




    Время – лезвие… C'est la vie.




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    ПАРАДОКС




     




    Я знаю: истина в вине.




    Вино уж плещется во мне!..




     




    Но как увериться, друзья,




    что истинен с вином и я?




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    ТВОРИ, ТВАРЬ!..




     




    Я Божья тварь.




     




    Пусть киноварь




    расплескана по небесам




    рассветом




    летом,




    я сам расплескан




    по годам.




     




    Судьба, мой яростный палач,




    сквозь громкий гомон,




    смех и плач




    меня ведет




    на эшафот.




     




    И вот всхожу,




    как встарь.




    И голову кладу на плаху.




    Топор взнесен под небо,




    в киноварь.




    Язык – под нёбо.




     




    Мой стих




    притих.




     




    Вмиг прошлое мое,




    с размаху,




    усекновят. И в крови брызжущей




    толпе на суд представят.




     




    Но не испачкать киноварь.




    Не замарать алтарь.




    Бог правит!..




     




    Сомнений ищущий,




    по мне не колоколит пономарь.




    Пока я жив, изжитого не жаль.




    Судьба, отпрянь,




    и сердца не мытарь.




    Я




    Божья тварь!..




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    БОЛЬ. НИЦЦА




     




    Я в Ницце пил не то, не там, не с тем…




    От белых стен палаты меркнет зрение.




    Не выбраться на свет без смены тем.




    Молю врачей: верните вдохновение!..




     




    Введите в вену мне любви эфир.




    Пилюлю дайте неги и забвения.




    И буду я, стареющий сатир,




    вам благодарен до изнеможения.




     




    Ах, мне бы полосканье для души.




    Ну, а потом, – хотя б мензурку водки…




    Пусть позабыт я в Ницце, как в глуши,




    Бог все простит. И вынет кляп из глотки.




     




    Я испытал в больнице Ниццы боль.




    На берегу я пил до одурения.




    И с губ облизывал морскую соль.




    И запивал лазурью вдохновение.




     




    Вчера я пил не то, не там, не с тем…




    Сухой язык навек прилип к гортани.




    Но брезжит свет. И кровь берут из вен.




    И, значит, жив еще дружок ваш Ваня.




     




    Хлопочет доктор, сменой утомлен.




    Мне этот случай будет в назиданье…




    Вот только не пойму, с каких времен




    поэтам жизнь дается в наказанье.




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    ДИКТАТ? УРА!..




     




    Я хотел бы написать




    это яблоко раздора.




    Но получится опять




    через ять – не без зазора.




     




    Но получится ль опять?




    В день восьмого термидора




    не смогу я написать




    это яблоко раздора.




     




    Обещали в термидор,




    что наступит счастья эра.




    Но продолжили террор.




    И казнили… Робеспьера.




     


  




  

    



    "Про синь" (фрагмент)





    СТРОЧКИ С ТОЧКИ




     




    Быть иль не быть? – нельзя предугадать.




    Авонский лебедь окрылил пространство,




    да вышли дни его. Чума вернулась вспять.




    Вся жизнь – театр?.. Нет, – комедиантство!




     




    И времена нам щедро мнут бока.




    Меж островов любви, надежды, веры




    бурлит и мечется людских страстей река,




    и смертному предписаны галеры.




     




    На перекатах стерты имена.




    И водопады чувств, как наважденья.




    И знать бы, кем нам вменена вина




    извечного со скал грехопаденья.




     




    Свобода птицей подалась в бега.




    Дурманит души аромат елея.




    Судьба раба к изменнику строга,




    и вряд ли станет в будущем добрее.




     




    И беглый раб на муки обречен.




    И от побега не выходит прока.




    Так дуб могучий, выпав из времен,




    тень одиночества хранит без срока.




     




    Быть ли, не быть, но выйдет – умереть…




    В бессмертье рваться – это хулиганство.




    И истины нам будут лгать и впредь.




    Так искренним бывает шарлатанство.




     




    Сует исполнен бесконечный день…




    На дне реки Времен песок пространства.




    На берегу лишь я и моя тень.




    А между нами – вечности убранство.
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